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DIREKTIVA SVETA
z dne 8. novembra 1990

o spremembah Direktive 78/660/EGS o letnih ra¢unovodskih izkazih in Direktive 83/349/EGS o
konsolidiranih racunovodskih izkazih glede oprostitev za mala in srednje velika podjetja in objave
ra¢unovodskih izkazov v ekujih

(90/604/EGS)

SVET EVROPSKIH SKUPNOSTI JE

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske gospodarske
skupnosti in zlasti ¢lena 54 Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije (1),
v sodelovanju z Evropskim parlamentom (2),
ob upostevanju mnenja Ekonomsko-socialnega odbora (3),

ker je bilo usklajevanje nacionalnih predpisov v zvezi s prikazom
in vsebino letnih racunovodskih izkazov in letnega porodila,
metod vrednotenja in objavo teh listin, zlasti v zvezi z delniskimi
druzbami in druzbami z omejeno odgovornostjo, predmet Direk-
tive 78/660/EGS (*), kakor je bila nazadnje spremenjena z Aktom

o pristopu Spanije in Portugalske;

ker bi bilo treba upravne postopke, predpisane za mala in srednje
velika podjetja, poenostaviti v skladu z Resolucijo Sveta z dne
3. novembra 1986 o delovnem programu za mala in srednje
velika podjetja (MSP) (%), in Resolucijo Sveta z dne 30. junija 1988
o izbolj$anju poslovnega okolja in ukrepu za spodbujanje razvoja
podjetij, zlasti malih in srednje velikih podjetij v Skupnosti (9), ki

() ULC 287, 11.11.1986, str. 5;
UL C 318, 20.12.1989, str. 12.
() ULC158,26.6.1989, str. 257;
Sklep z dne 24. oktobra 1990 (Se neobjavljen v Uradnem listu).
() ULC 139, 5.6.1989, str. 42.
(% ULL?222,14.8.1978, str. 11.
() ULC 287, 14.11.1986, str. 1.
(®) ULC197,27.7.1988, str. 6.

zahteva predvsem bistveno poenostavitev obveznosti, ki izhajajo
iz Direktive 78/660/EGS;

ker je na podlagi ¢lena 53(2) Direktive 78/660/EGS primerno, da
se izvede druga revizija pragov, ki opredeljujejo mala in srednje
velika podjetja;

ker bi bilo treba povecati odstopanja glede priprave, revizije in
objave racunovodskih izkazov, ki jih lahko drzave ¢lanice pred-
vidijo za mala podjetja na podlagi Direktive 78/660/EGS;

ker bi bilo treba drzavam ¢lanicam dati moznost, da dovolijo
druzbam, da nekaterih informacij o nagradah, dodeljenih
upravnemu ali poslovodnemu organu, ne vkljucijo v pojasnila k
ra¢unovodskim izkazom, kadar take informacije omogocajo, da
se ugotovi polozaj dolocenega ¢lana v takih organih;

ker je prav tako primerno, da se drzavam ¢lanicam omogodi, da
dolotijo malim podjetjem manj stroge obveznosti glede sestavlja-
nja in objave pojasnil k racunovodskim izkazom; ker bi morale
imeti drzave ¢lanice moznost, da ta podjetja oprostijo obveznosti,
da v pojasnilih k racunovodskim izkazom zagotovijo nekatere
podatke, ki se lahko 3tejejo za manj pomembne za mala podjetja;
ker bi morale imeti drzave ¢lanice zaradi enakih interesov moz-
nost, da taka podjetja oprostijo obveznosti, da sestavijo letno
porocilo, ¢e vkljudijo v pojasnila k ra¢unovodskim izkazom
podatke iz ¢lena 22(2) Direktive 77/91/EGS (7) o pridobitvi
lastnih delnic;

() ULL26,31.1.1977, str. 1.
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ker je pomembno, da se zaradi pospeSevanja evropskega
monetarnega zdruzevanja druzbam dovoli vsaj objavljanje racu-
novodskih izkazov v ekujih; ker je to preprosto dodatna moznost,
ki ne spreminja polozaja druzb, ki lahko Ze zdaj sestavljajo in
objavljajo ra¢unovodske izkaze v ekujih; ker je treba na tej tocki
pojasniti dolocbe Direktiv 78/660/EGS in 83/349/EGS ('), kakor
so spremenjene z Aktom o pristopu Spanije in Portugalske, s tem
da se druzbe, ki izkoristijo to moznost, obveZe, da navedejo upo-
rabljeno menjalno razmerje v opombah k ra¢unovodskim
izkazom,

SPREJEL NASLEDNJO DIREKTIVO:

Clen 1

Clen 11 Direktive 78/660/EGS se spremeni, kakor sledi:

1. ,bilan¢na vsota: 1 550 000 ekujev“ se nadomesti z ,bilan¢na
vsota: 2 000 000 ekujev*;

2. cisti prihodek: 3200 000 ekujev® se nadomesti z ,Cisti
prihodek: 4 000 000 ekujev*;

3. doda se naslednji odstavek:

,Drzave ¢lanice lahko opustijo uporabo ¢lena 15(3)(a) in (4) za
skrajsano bilanco stanja“.

Revizija zgoraj navedenih zneskov v ekujih je druga petletna
revizija, predvidena v ¢lenu 53(2) Direktive 78/660/EGS.

Clen 2

Clen 27 Direktive 78/660/EGS se spremeni, kakor sledi:

1. ,bilan¢na vsota: 6 200 000 ekujev“ se nadomesti z ,bilan¢na
vsota: 8 000 000 ekujev*;

2. ,Cisti prihodek: 12 800 000 ekujev* se nadomesti z ,Cisti
prihodek: 16 000 000 ekujev*.

Revizija zgoraj navedenih zneskov v ekujih je druga petletna
revizija, predvidena v ¢lenu 53(2) Direktive 78/660/EGS.

Clen 3

Clen 53(1) Direktive (EGS) $t. 78/660 se nadomesti z naslednjim:

() ULL193,18.7.1983, str. 1.

,1. Za namene te direktive je eku enota, ki jo opredeljuje
Uredba (EGS) st. 3180/78 (), kakor je bila spremenjena z
Uredbo (EGS) 3t 2626/84 (), in Uredbo (EGS)
§t. 1971/89 (™)

Protivrednost v nacionalni valuti je vrednost, ki se uporablja
na dan 8. novembra 1990.

() ULL 379, 30.12.1978, str. 1.
() ULL 247, 16.9.1984, str. 1.
(**) ULL 189, 4.7.1989, str. 1.%.

Clen 4
V ¢lenu 43 Direktive 78/660/EGS se doda naslednji odstavek:

»3. Drzave clanice lahko opustijo zahtevo, naj se zagotovijo
informacije iz tocke 12 odstavka 1, kadar take informacije
omogocajo, da se ugotovi polozaj doloCenega ¢lana v takem
organu.”

Clen 5

Clen 44 Direktive 78/660/EGS se nadomesti z naslednjim:

,Clen 44

1. Drzave ¢lanice lahko dovolijo druzbam iz ¢lena 11, da
sestavijo skrajsana pojasnila k ra¢unovodskim izkazom brez
informacij, predpisanih v tockah 5 do 12 ¢lena 43(1). Vendar
morajo pojasnila razkriti informacije, predpisane v tocki 6
¢lena 43(1), v skupnem znesku za zadevne postavke.

2. Drzave ¢lanice lahko druzbam iz odstavka 1 dovolijo tudi,
da so opro$cene obveznosti razkritja informacij, predpisanih
v ¢lenu 15(3)(a) in (4), ¢lenih 18, 21 in 29(2), v drugem pod-
odstavku ¢lena 30, v clenu 34(2), ¢lenu 40(2) in v drugem
pododstavku ¢lena 42 v pojasnilih k svojim ra¢unovodskim
izkazom.

3. Uporablja se ¢len 12.¢

Clen 6
V ¢lenu 46 Direktive 78/660/EGS se doda naslednji odstavek:

,3. Drzave clanice lahko opustijo obveznost druzb iz
¢lena 11, da pripravljajo letna porocila, pod pogojem, da so
informacije iz ¢lena 22(2) Direktive 77/91/EGS o pridobiva-
nju lastnih delnic druzbe podane v pojasnilih k racunovod-
skim izkazom."
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Clen 7
Clen 47(2)(b) Direktive 78/660/EGS se nadomesti z:

,(b) skrajsana pojasnila k svojim ra¢unovodskim izkazom v
skladu s ¢lenom 44.

Clen 8

V Direktivo 78/660/EGS se vstavi naslednji ¢len:

,Clen 50a

Letni ra¢unovodski izkazi se lahko objavijo v valuti, v kateri so
sestavljeni, in v ekujih, prerac¢unanih po deviznem tecaju, ki
velja na dan bilance stanja. Navedeni tecaj se razkrije v
pojasnilih k ra¢unovodskim izkazom.”

Clen 9

V Direktivo 83/349/EGS se vstavi ¢len:

,Clen 38a

Konsolidirani ra¢unovodski izkazi se lahko objavijo v valuti, v
kateri so sestavljeni, in v ekujih, po deviznem tecaju, ki velja na
dan konsolidirane bilance stanja. Navedeni tecaj se razkrije v
pojasnilih k ra¢unovodskim izkazom.*

Clen 10

1. Drzave ¢lanice sprejmejo zakone in druge predpise, potrebne
za uskladitev s to direktivo do 1. januarja 1993. O tem takoj
obvestijo Komisijo.

2. Drzave clanice lahko predvidijo, da se ta direktiva prvi¢
uporabi za racunovodske izkaze za finan¢no leto, ki se za¢ne
1. januarja 1995 ali med koledarskim letom 1995.

3. Drzave ¢lanice predlozijo Komisiji besedila temeljnih predpi-
sov nacionalne zakonodaje, sprejetih na podrodju, ki ga ureja ta
direktiva.

Clen 11

Ta direktiva je naslovljena na drzave ¢lanice.

V Bruslju, 8. novembra 1990

Za Svet
Predsednik

P. ROMITA



